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Teesas-Sluddinaschanas.

I.

Ta Seiserişka zettorta DraudseS-Teeşa ZehseS Kreisê wişşuS tohs, kam pee tahs

mantas ta, Neķensmuischa nomirruşcha zitkahrtiga Kaiwesmuischas Junkura,

KlaweniuS, kahdas taisnas prasslschanas buhtu, usfauz: ar tahdahm prassi-

schanahm un leezibahm eekşch trihs mehneşcheem no appakschrakstitas deenas, un

kam pārradi jalihdsina, kas tai mantai ta nomirruscha par labbu kriht, eeksch

to paşi>u laiku, tas irr wişswehlaki lihds znnu Awril şchinnî gaddâ, pee şchahs

KeiserişkaS zettortas DraudseS-TeeşaS Zehfts Kreişê peeteiktees; ar to peekohdina-

şchanu, ka pehz şcho noliktu Termiņa-deenu neweens wairs ar şawahm prassi-

schanahm taps klauşihts, — un tahdi, kas tam nomirruşcham parradneeki biju-

şchi irr, un şawuS parraduS lihds to noliktu Termiņa-deenu pee schahs KeiseriskaS

DraudseS-Teesas ne nolihdsinajuschi jeb ne usdewuşchi, beS atlaişchanas, kà Lik-

kumi pawehl, taps zeefchi nostrahpeti.

Kaiwesmuischâ, tannî znna Janwar iLzo.

G. von Hirschheydt, DraudseS-TeeşaSkungS.
A. W. Users, Notārs.

Ta Ķeiserişka peekta DraudseS-Teesa RihgaS Kreisê wişşuS tohs, kam pee

ta, Kattriņ-Basnizas Şkohlâ şew paşchu nonahwejuşcha Kurpneeka-fà, ZeiH,

Ruhstuşchamuischa un Kattrin-Basnizas Şkohla atrastas masas mantaS (prohti,

kahdas wezzas drehbeS un mahju-rihki,) kahda taisna praşşişchana buhtu, usşauz:



at şawahm prassischanahm un leezibahm eeksch trihs mehnescheem no appaksch-

rakstitas deenaS, tas irr lihds zoļu Awril şchinnî gaddâ, pee şchahs Draudses-TeeşaS

peeteiktees; ar to peekohdinaschanu, ka pehz pagahjufchu Termiņa-deenu neweens

wairs ar şawahm prassischanahm ne taps klausihtS, un ar to mantu tà taps darrihtS,
kà Likkumi pawehl. Puikulsmuischâ, tannî Zotâ Janwar i3ZO.

DraudseS - TeeşaSkungS v. Klot.

Rèsner, NotarS.

.
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Ta Ķeiserifka pirmā DraudseS-Teesa ZehseS Kreise to Alekşander

Rammann (Padehlu ta Şweizeemes Junkura Benjamin Kikkur,) usşauz:

lai wiņşch, tas Alekfander Rammann, (zitkahrtigais JunknrS Stratasmuischa,

RauneS BasmzaS-Draudşê), dehļ weenaS apfuhdseşchanaS pahr wiņņu, jo drih-

saki pee şchahs KeiseriskaS pirmās DraudseS-TeeşaS ZehseS Kreisê peeteizahs.

Tur klaht arridsan wişşas Pagastu - TeeşaS, kam kahda siņņa buhtu, kur tas

Aleksander Rammann dsihwo, tohp ļohti uSşauktaS: zaur şawahm MuischaS-

Waldişchanahm şchai DraudseS-Teesai to sinņu ar grahmatu atlaist, un to grah-

matu tà rakstiht, ka wiņņa zaur Lenzeņeem un Zehsi uS Weşşelauşkesmuischu aiseet.

Weşşelauşka, tannî ştâ Wewrar iĻzc».

C. Baron Campenhausen, DraudseS-TeeşaskungS.

4-

Lai gan tannîs Latweeşchu AwiseS 11. uo sgta September 1329,

peektâ nodaita, wişşas Draudschu- kà arridsan Pagastu-Teesas un Muischu-

WaldişchanaS, ļohti uSşauktaS tappe, tohs Muischu-, Draudschu- un Kreisu-

wahrduS Latweeşchu wallodâ usdoht, tomehr şchi usşaukşchana ne tohp pawişşam

peepildita. Tadehļ şchi usşaukşchana, tohs peeminnetus wahrdus Latweeşchu

walloda usdoht, tohp no jauna ar to peekohdàşchanu islaista: ka teem, kas

tohs wahrdus tà ne usdewuşchi, pascheem pahr tahm wainahm, kas zaur to

notikt warr, buhs ja-atbild.

Limbaşchôs-, tannî Lta Wewrar i3Zo.

manâaturn: Friedr. vottKlo t, I. Secr.
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6.

Ka şchi Keiserişka Rihgas Kreis-Teeşa a.tradduşi: ka daschas eekşch sem-

neeku - buhşchanahm ielaistas Pawehleşchanas no dauds semneekeem naw labbi

wehrâ ņemtas, un zaur to daschahds nemeers, netaişniba un şuhdseşchanas zeh-

lufcheeS: tad diwi PawehleşchanaS şcheitan irr Latweeşchu wallodâ tulkotas, lai

ikkatris, kam tur kahda siņņa, şchahs Pawehlefchanas lassa un wehra ņemm,

un lai jo prohjam ne kahda isrunna par nesinnafchanahm notikt warr.

Tahs kas şcheitan ar ihşeem wahrdeem sinnamaS darritas

tohp, irr:

1) Ta Patentē no 28ta Awril 1822/ Nro. 1768.

„Ja taS,, kas deenestueeku şaderreja, uaw eekşch ta DraudseS-Mahkleŗa

Deenestu-şaderreşchanas - jeb Kuntraktu-grahmatas ar şkaidreem wahrdeem no-

lizzis: ka deenestneekam paşcham, no şawas lohnes, tahs Krohņa-dohfchanaS

preekşch şew makşaht buhs; un ja tas deenestneeks Mahkleŗa preekşcha naw

şchahs dohfchanas pats usņehmees: tad to buhs tahdâ wihsê turraht, ka tam,

kas deeuestneeku. şaderreja, . preekşch wiņņa, — ihpafchi to lohni, — arridsan

wişşaS Krohņa-dohşchanaS jamakşa."

2) Ta Patentē no 22tra Dezember 1827/ ar to Senates--Pawehle-
şchanu no 25ta Wewrar 1827.

„NeweenS un ne kahda weetâ to buhs eedrohşchinateeS, tohs rastantus

tahdos nekustamos bluķkos şlehgt, kà tas zitkahrt bruhķeşchana bija; kur tahdi
bluķķi atrohnami buhtu, tur wiņņus tuhdaliņ waijag isnihzinaht, un tohs
rastantus ne buhs zittadi nostrahpeht jeb apzeetinaht likt, ka ween tà, kà Lik-

kumi pawehl. Şchi Pawehlefchana tik labbi tahm augstakahm, kà arridsan

tahm appakşchstahwedamahm Teeşahm, ar to zeetu peekohdinafchanu dohta, pee

gŗuhtas atbildeşchanas us to wakteht, ka şchi Pawehleşchana pareisi tohp pee-

pildita." —

Limbaşchos, tannî Ltâ Wewrar iZzo.

manàamin: Friedr. von Klot, 1. Seer.
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Waicaschana.

Ballodesmuischa (WalmereS Kreisê un Burtneeku Basnizas-Draudsê,) waijadsigi
irr, prohti:

1) weens mohderneeks, kas lohpus us Renti ņemm, jeb kahda mohderneeze,
kaS par kahdu lohni to mohderes-ammatu usņemm;

2) weens dahrsneeks, kam waijag neprezzetam buht;
Z) weens stà-puisis, kam tur klaht arridsan tas kutşcheŗa-deenests jadarra;
4) diwi meitas.

Kam nu patikşchana buhtu, şchahs deenestu-weetas usņemt, tas lai peeteizahs
jo drihsaki BallodeSmuischâ.

Ballodesmuischâ, tannî Şa Janwar IL3O.

G. R. Neuwaldt.

Jstzu orucken ertaubt«.

Im Namen der Civļl-Oberverwaltung der Ostsee-Provinzen:

vr. K. L. Gravē.
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